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א1 וַיִּקְרָ֥
e–chiamò
H7121

ב יַעֲקֹ֖
Giacobbe
H3290

אֶל־
a–
H0413

בָּנָי֑ו
suoi-figli

אמֶר וַיֹּ֗
e–disse
H0559

֙ סְפוּ הֵאָֽ
radunare
H0622

וְאַגִּ֣ידָה
e–io–will–dichiarare
H5046

ם לָכֶ֔
a–te

אֵ֛ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
che–

א יִקְרָ֥
will–befall
H7122

אֶתְכֶ֖ם
tu
H0853

ית בְּאַחֲרִ֥
in–fine–di
H0319

ים׃ הַיָּמִֽ
il–giorni
H3117

Poi Giacobbe chiamò i suoi figliuoli, e disse: "Adunatevi, e vi annunzierò ciò che vi avverrà ne’ giorni a venire.

הִקָּבְצ֥ו2ּ
radunare
H6908

וְשִׁמְע֖וּ
e–udire
H8085

בְּנֵי֣
figli–di

ב יַעֲקֹ֑
Giacobbe
H3290

וְשִׁמְע֖וּ
e–udire
H8085

אֶל־
a–
H0413

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israele
H3478

ם׃ אֲבִיכֶֽ
tuo-padre
H0001

Adunatevi e ascoltate, o figliuoli di Giacobbe! Date ascolto a Israele, vostro padre!

3֙ רְאוּבֵן
Ruben
H7205

רִי בְּכֹ֣
primogenito–mio
H1060

תָּה אַ֔
tu

י כֹּחִ֖
forza–mio

ית וְרֵאשִׁ֣
e–principio–di
H7225

אוֹנִי֑
vigor–mio
H0202

יֶתֶ֥ר
preeminent–in

שְׂאֵ֖ת
dignity
H7613

וְיֶתֶ֥ר
e–preeminent–in

ז׃ עָֽ
potenza
H5794

Ruben, tu sei il mio primogenito, la mia forza, la primizia del mio vigore, eminente in dignità ed eminente in forza.

חַז4 פַּ֤
unstable
H6349

כַּמַּיִ֙ם֙
come–il–acqua
H4325

אַל־
non–
H0408

ר תּוֹתַ֔
avere–preeminence
H3498

י כִּ֥
per

יתָ עָלִ֖
andò–su
H5927

מִשְׁכְּבֵי֣
bed–di
H4904

אָבִ֑יךָ
tuo-padre
H0001

ז אָ֥
allora

לְתָּ חִלַּ֖
contaminò

י יְצוּעִ֥
couch–mio

ה׃ עָלָֽ
andò–su
H5927

פ
§

Impetuoso come l’acqua, tu non avrai la preeminenza, perché sei salito sul letto di tuo padre. Allora tu l’hai 
profanato. Egli è salito sul mio letto.

שִׁמְע֥וֹן5
Simeone
H8095

וְלֵוִ֖י
e–Levi
H3878

ים אַחִ֑
fratelli
H0251

כְּלֵ֥י
weapons–di
H3627

ס חָמָ֖
violence
H2555

ם׃ מְכֵרֹתֵיהֶֽ
spade–loro
H4380

Simeone e Levi sono fratelli: le loro spade sono strumenti di violenza.

בְּסֹדָם6֙
in–council–loro
H5475

אַל־
non–
H0408

א ֹ֣ תָּב
venire
H0935

י נַפְשִׁ֔
anima–mio
H5315

בִּקְהָלָ֖ם
in–assemblea–loro
H6951

אַל־
non–
H0408

תֵּחַד֣
essere–united
H3161

י כְּבֹדִ֑
gloria–mio
H3519

י כִּ֤
per

בְאַפָּם֙
in–ira–loro
H0639

הָרְ֣גוּ
uccise
H2026

ישׁ אִ֔
uomo
H0376

וּבִרְצֹנָם֖
e–in–pleasure–loro
H7522

עִקְּרוּ־
hamstrung–

שֽׁוֹר׃
bue
H7794

Non entri l’anima mia nel loro consiglio segreto, non si unisca la mia gloria alla loro raunanza! Poiché nella loro 
ira hanno ucciso degli uomini, e nel loro mal animo han tagliato i garetti ai tori.
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אָר֤וּר7
maledisse
H0779

אַפָּם֙
ira–loro
H0639

י כִּ֣
per

ז עָ֔
fierce
H5794

ם וְעֶבְרָתָ֖
e–ira–loro
H5678

י כִּ֣
per

תָה קָשָׁ֑
cruel
H7185

ם אֲחַלְּקֵ֣
io–will–dividere–loro

ב בְּיַעֲקֹ֔
in–Giacobbe
H3290

וַאֲפִיצֵ֖ם
e–disperdere–loro

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
in–Israele
H3478

ס
§

Maledetta l’ira loro, perch’è stata violenta, e il loro furore perch’è stato crudele! Io li dividerò in Giacobbe, e li 
disperderò in Israele.

ה8 יְהוּדָ֗
Giuda
H3063

אַתָּה֙
tu

יוֹד֣וּךָ
lode–tu
H3034

יךָ אַחֶ֔
fratelli–tuo
H0251

יָדְךָ֖
mano–tuo
H3027

רֶף בְּעֹ֣
su–neck–di
H6203

אֹיְבֶי֑ךָ
nemici–tuo
H0341

יִשְׁתַּחֲוּ֥וּ  
arco–giù
H7812

לְךָ֖
a–te

בְּנֵי֥
figli–di

יךָ׃ אָבִֽ
tuo-padre
H0001

Giuda, te loderanno i tuoi fratelli; la tua mano sarà sulla cervice de’ tuoi nemici; i figliuoli di tuo padre si 
prostreranno dinanzi a te.

גּ֤וּר9
cub–di
H1482

אַרְיֵה֙
leone

ה יְהוּדָ֔
Giuda
H3063

רֶף מִטֶּ֖
da–prey
H2964

בְּנִי֣
mio-figlio

עָלִ֑יתָ
andò–su
H5927

ע כָּרַ֨
crouched
H3766

רָבַ֧ץ
giacque–giù
H7257

כְּאַרְיֵה֛
come–leone

יא וּכְלָבִ֖
e–come–lioness

י מִ֥
che
H4310

נּוּ׃ יְקִימֶֽ
rouses–lui

Giuda è un giovine leone; tu risali dalla preda, figliuol mio; egli si china, s’accovaccia come un leone, come una 
leonessa: chi lo farà levare?

א־10 ֹֽ ל
non–
H3808

יָס֥וּר
partire
H5493

שֵׁבֶ֙ט֙
scepter
H7626

ה יהוּדָ֔ מִֽ
da–Giuda
H3063

ק וּמְחֹקֵ֖
e–ruler's–bastone
H2710

ין מִבֵּ֣
da–fra
H0996

רַגְלָי֑ו
piedi–suo
H7272

עַד֚
fino-a
H5704

י־ כִּֽ
quello–

א ֹ֣ יָב
comes
H0935

]שילה[
Shiloh
H7886

)שִׁיל֔וֹ(
–
H7886

וְל֖וֹ
e–a–lui

יִקְּהַ֥ת
obedience–di
H3349

ים׃ עַמִּֽ
peoples

Lo scettro non sarà rimosso da Giuda, né il bastone del comando di fra i suoi piedi, finché venga Colui che darà il 
riposo, e al quale ubbidiranno i popoli.

י11 אֹסְרִ֤
binding
H0631

֙ לַגֶּפֶ֙ן
a–il–vine
H1612

]עירה[
foal–suo
H5895

)עִיר֔וֹ(
–
H5895

ה וְלַשֹּׂרֵקָ֖
e–a–il–choice–vine

בְּנִי֣
figlio–di

אֲתֹנ֑וֹ
asino–suo
H0860

ס כִּבֵּ֤
lavò
H3526

֙ בַּיַּיִ֙ן
in–il–vino
H3196

לְבֻשׁ֔וֹ
veste–suo
H3830

וּבְדַם־
e–in–sangue–di–
H1818

ים עֲנָבִ֖
grapes
H6025

]סותה[
manto–suo
H5497

)סוּתֽוֹ׃(
–
H5497

Egli lega il suo asinello alla vite, e il puledro della sua asina, alla vite migliore; lava la sua veste col vino, e il suo 
manto col sangue dell’uva.

י12 חַכְלִילִ֥
dark
H2447

עֵינַיִ֖ם
occhi

מִיָּ֑יִן
da–vino
H3196

וּלְבֶן־
e–bianco–di–
H3836

שִׁנַּ֖יִם
teeth
H8127

ב׃ מֵחָלָֽ
da–latte
H2461

פ
§

Egli ha gli occhi rossi dal vino, e i denti bianchi dal latte.
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ן13 זְבוּלֻ֕
Zabulon
H2074

לְח֥וֹף
a–shore–di
H2348

ים יַמִּ֖
mari
H3220

ן יִשְׁכֹּ֑
shall–abitare
H7931

וְהוּא֙
e–egli
H1931

לְח֣וֹף
a–shore–di
H2348

אֳנִיּ֔וֹת
ships
H0591

וְיַרְכָת֖וֹ
e–flank–suo
H3411

עַל־
sopra–

ן׃ צִידֹֽ
Sidon
H6721

ס
§

Zabulon abiterà sulla costa dei mari; sarà sulla costa ove convengon le navi, e il suo fianco s’appoggerà a Sidon.

יִשָּׂשכָ֖ר14
Issacar
H3485

ר חֲמֹ֣
asino–di
H2543

גָּ֑רֶם
osso
H1634

ץ רֹבֵ֖
lying
H7257

ין בֵּ֥
fra
H0996

יִם׃ מִּשְׁפְּתָֽ הַֽ
il–sheepfolds
H4942

Issacar è un asino robusto, sdraiato fra i tramezzi del chiuso.

וַיַּ֤רְא15
e–vide
H7200

מְנֻחָה֙
resting–luogo
H4496

י כִּ֣
quello

ט֔וֹב
buono

וְאֶת־
e–
H0853

רֶץ הָאָ֖
la–terra
H0776

י כִּ֣
quello

נָעֵמָ֑ה
pleasant
H5276

וַיֵּ֤ט
e–bent
H5186

שִׁכְמוֹ֙
shoulder–suo
H7926

ל לִסְבֹּ֔
a–portare
H5445

י וַיְהִ֖
e–became
H1961

לְמַס־
per–lavoro–di–
H4522

ד׃ עֹבֵֽ
servo
H5647

ס
§

Egli ha visto che il riposo è buono, e che il paese è ameno; ha curvato la spalla per portare il peso, ed è divenuto 
un servo forzato al lavoro.

ן16 דָּ֖
Dan
H1835

ין יָדִ֣
shall–giudice
H1777

עַמּ֑וֹ
popolo–suo

כְּאַחַ֖ד
come–uno–di
H0259

י שִׁבְטֵ֥
tribù–di
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

Dan giudicherà il suo popolo, come una delle tribù d’Israele.

יְהִי־17
shall–essere–
H1961

֙ דָן
Dan
H1835

נָחָשׁ֣
serpente
H5175

עֲלֵי־
sopra–

רֶךְ דֶ֔
via
H1870

ן שְׁפִיפֹ֖
viper
H8207

עֲלֵי־
sopra–

רַח אֹ֑
sentiero
H0734

הַנֹּשֵׁךְ֙
il–biting

עִקְּבֵי־
heels–di–
H6119

ס֔וּס
cavallo

ל וַיִּפֹּ֥
e–falls
H5307

רֹכְב֖וֹ
rider–suo
H7392

אָחֽוֹר׃
backward
H0268

Dan sarà una serpe sulla strada, una cerasta sul sentiero, che morde i talloni del cavallo, sì che il cavaliere cade 
all’indietro.

ישׁוּעָתְך18ָ֖ לִֽ
per–salvation–tuo
H3444

יתִי קִוִּ֥
aspettò

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Io ho aspettato la tua salvezza, o Eterno!

גָּ֖ד19
Gad
H1410

גְּד֣וּד
raiders
H1416

יְגוּדֶ֑נּוּ
shall–raid–lui
H1464

וְה֖וּא
e–egli
H1931

יָגֻד֥
shall–raid
H1464

ב׃ עָקֵֽ
heel
H6119

ס
§

Gad, l’assaliranno delle bande armate, ma egli a sua volta le assalirà, e le inseguirà.

ר20 מֵאָשֵׁ֖
da–Aser
H0836

שְׁמֵנָה֣
ricco
H8082

לַחְמ֑וֹ
pane–suo
H3899

וְה֥וּא
e–egli
H1931

ן יִתֵּ֖
shall–dare
H5414

עֲדַנֵּי־ מַֽ
delicacies–di–
H4574

לֶךְ׃ מֶֽ
re
H4428

ס
§

Da Ascer verrà il pane saporito, ed ei fornirà delizie reali.
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י21 נַפְתָּלִ֖
Neftali
H5321

אַיָּלָה֣
doe
H0355

שְׁלֻחָה֑
let–sciogliere
H7971

ן הַנֹּתֵ֖
il–dando
H5414

אִמְרֵי־
parole–di–
H0561

ׁפֶר׃ שָֽ
beauty
H8233

ס
§

Neftali è una cerva messa in libertà; egli dice delle belle parole.

ן22 בֵּ֤
figlio–di

פֹּרָת֙
fruitfulness
H6509

ף יוֹסֵ֔
Giuseppe
H3130

ן בֵּ֥
figlio–di

ת פֹּרָ֖
fruitfulness
H6509

עֲלֵי־
sopra–

עָיִ֑ן
sorgente

בָּנ֕וֹת
figlie
H1323

ה צָעֲדָ֖
marched
H6805

עֲלֵי־
sopra–

שֽׁוּר׃
muro

Giuseppe e un ramo d’albero fruttifero; un ramo d’albero fruttifero vicino a una sorgente; i suoi rami si stendono 
sopra il muro.

הו23ּ יְמָרֲרֻ֖ וַֽ
e–bitterly–attacked–lui
H4843

בּוּ וָרֹ֑
e–shot
H7232

הוּ יִּשְׂטְמֻ֖ וַֽ
e–odiò–lui
H7852

בַּעֲלֵ֥י
padroni–di
H1167

ים׃ חִצִּֽ
frecce
H2671

Gli arcieri l’hanno provocato, gli han lanciato dei dardi, l’hanno perseguitato;

שֶׁב24 וַתֵּ֤
e–rimase
H3427

֙ בְּאֵיתָן
in–forza
H0386

קַשְׁתּ֔וֹ
arco–suo
H7198

זּוּ וַיָּפֹ֖
e–furono–agile
H6339

זְרֹעֵי֣
arms–di
H2220

יָדָ֑יו
mani–suo
H3027

֙ מִידֵי
da–mani–di
H3027

אֲבִ֣יר
Mighty–One–di
H0046

ב יַעֲקֹ֔
Giacobbe
H3290

ם מִשָּׁ֥
da–là
H8033

רֹעֶ֖ה
Shepherd

בֶן אֶ֥
Stone–di
H0068

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

ma l’arco suo è rimasto saldo; le sue braccia e le sue mani sono state rinforzate dalle mani del Potente di 
Giacobbe, da colui ch’è il pastore e la roccia d’Israele,

ל25 מֵאֵ֨
da–El–di
H0410

יךָ אָבִ֜
tuo-padre
H0001

ךָּ וְיַעְזְרֶ֗
e–aiutare–tu
H5826

וְאֵ֤ת
e–
H0854

֙ שַׁדַּי
Shaddai
H7706

ךָּ וִיבָרְ֣כֶ֔
e–benedire–tu
H1288

ת בִּרְכֹ֤
benedizioni–di
H1293

שָׁמַיִ֙ם֙
cieli
H8064

ל מֵעָ֔
da–sopra

ת בִּרְכֹ֥
benedizioni–di
H1293

תְּה֖וֹם
profondo
H8415

רֹבֶצֶ֣ת
crouching
H7257

חַת תָּ֑
beneath
H8478

ת בִּרְכֹ֥
benedizioni–di
H1293

יִם שָׁדַ֖
breasts

חַם׃ וָרָֽ
e–womb

dall’Iddio di tuo padre che t’aiuterà, e dall’Altissimo che ti benedirà con benedizioni del cielo di sopra, con 
benedizioni dell’abisso che giace di sotto, con benedizioni delle mammelle e del seno materno.

ת26 בִּרְכֹ֣
benedizioni–di
H1293

יךָ אָבִ֗
tuo-padre
H0001

֙ בְרוּ גָּֽ
prevailed
H1396

עַל־
sopra–

ת בִּרְכֹ֣
benedizioni–di
H1293

י הוֹרַ֔
progenitors–mio
H2029

ד־ עַֽ
a–
H5704

תַּאֲוַת֖
desiderare–di
H8379

ת גִּבְעֹ֣
colli–di
H1389

עוֹלָם֑
everlasting
H5769

הְיֶי֙ן֙   תִּֽ
may–essere
H1961

אשׁ ֹ֣ לְר
su–capo–di

ף יוֹסֵ֔
Giuseppe
H3130

ד וּלְקָדְקֹ֖
e–su–corona–di
H6936

נְזִ֥יר
principe–di
H5139

יו׃ אֶחָֽ
fratelli–suo
H0251

פ
§

Le benedizioni di tuo padre sorpassano le benedizioni dei miei progenitori, fino a raggiunger la cima delle colline 
eterne. Esse saranno sul capo di Giuseppe, sulla fronte del principe de’ suoi fratelli.

27֙ בִּנְיָמִין
Beniamino
H1144

זְאֵב֣
wolf
H2061

ף יִטְרָ֔
tears
H2963

קֶר בַּבֹּ֖
al–mattino
H1242

ֹ֣אכַל י
devours
H0398

עַד֑
prey
H5706

וְלָעֶ֖רֶב
e–a–sera
H6153

ק יְחַלֵּ֥
divides

ל׃ שָׁלָֽ
bottino
H7998
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Beniamino è un lupo rapace; la mattina divora la preda, e la sera spartisce le spoglie".

כָּל־28
tutto–
H3605

אֵ֛לֶּה
questi
H0428

י שִׁבְטֵ֥
tribù–di
H7626

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

שְׁנֵי֣ם
due
H8147

ר עָשָׂ֑
dieci
H6240

זאֹת וְ֠
e–questo
H2063

אֲשֶׁר־
che–

ר דִּבֶּ֨
parlò
H1696

לָהֶ֤ם
a–loro

אֲבִיהֶם֙
padre–loro
H0001

וַיְבָרֶ֣ךְ
e–benedisse
H1288

ם אוֹתָ֔
loro
H0853

ישׁ אִ֛
ciascuno
H0376

ר אֲשֶׁ֥
che

כְּבִרְכָת֖וֹ
secondo–a–benedizione–suo
H1293

ךְ בֵּרַ֥
benedisse
H1288

ם׃ אֹתָֽ
loro
H0853

Tutti costoro sono gli antenati delle dodici tribù d’Israele; e questo è quello che il loro padre disse loro, quando li 
benedisse. Li benedisse, dando a ciascuno la sua benedizione particolare.

וַיְצַו29֣
e–comandò
H6680

ם אוֹתָ֗
loro
H0853

וַיֹּ֤אמֶר
e–disse
H0559

אֲלֵהֶם֙
a–loro
H0413

֙ אֲנִי
io
H0589

נֶאֱסָף֣
essendo–radunò
H0622

אֶל־
a–
H0413

י עַמִּ֔
popolo–mio

קִבְר֥וּ
seppellire
H6912

י אֹתִ֖
me
H0853

אֶל־
a–
H0413

אֲבֹתָ֑י
fathers–mio
H0001

אֶל־
a–
H0413

ה מְּעָרָ֔ הַ֨
il–grotta
H4631

ר אֲשֶׁ֥
che

ה בִּשְׂדֵ֖
in–campo–di

עֶפְר֥וֹן
Efron
H6085

י׃ חִתִּֽ הַֽ
il–Ittita
H2850

Poi dette loro i suoi ordini, e disse: "Io sto per essere riunito al mio popolo; seppellitemi coi miei padri nella 
spelonca ch’è nel campo di Efron lo Hitteo,

ה30 בַּמְּעָרָ֞
in–il–grotta
H4631

ר אֲשֶׁ֨
che

בִּשְׂדֵ֧ה
in–campo–di

הַמַּכְפֵּלָה֛
il–Macpela
H4375

ר אֲשֶׁ֥
che

עַל־
sopra–

פְּנֵי־
volto–di–
H6440

א מַמְרֵ֖
Mamre
H4471

בְּאֶרֶ֣ץ
nella–terra–di
H0776

כְּנָעַ֑ן
Canaan

אֲשֶׁר֩
che

קָנָ֨ה
comprò
H7069

ם אַבְרָהָ֜
Abramo
H0085

אֶת־
–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֗
il–campo

מֵאֵ֛ת
da–
H0854

ן עֶפְרֹ֥
Efron
H6085

י הַחִתִּ֖
il–Ittita
H2850

לַאֲחֻזַּת־
per–possesso–di–
H0272

בֶר׃ קָֽ
burial
H6913

nella spelonca ch’è nel campo di Macpela, dirimpetto a Mamre, nel paese di Canaan, la quale Abrahamo comprò, 
col campo, da Efron lo Hitteo, come sepolcro di sua proprietà.

מָּה31 שָׁ֣
là
H8033

בְר֞וּ קָֽ
seppellì
H6912

אֶת־
–
H0853

ם אַבְרָהָ֗
Abramo
H0085

וְאֵת֙
e–
H0853

שָׂרָ֣ה
Sara
H8283

אִשְׁתּ֔וֹ
moglie–suo
H0802

שָׁמָּ֚ה
là
H8033

קָבְר֣וּ
seppellì
H6912

אֶת־
–
H0853

ק יִצְחָ֔
Isacco
H3327

וְאֵ֖ת
e–
H0853

ה רִבְקָ֣
Rebecca
H7259

אִשְׁתּ֑וֹ
moglie–suo
H0802

מָּה וְשָׁ֥
e–là
H8033

רְתִּי קָבַ֖
seppellì
H6912

אֶת־
–
H0853

ה׃ לֵאָֽ
Lea
H3812

Quivi furon sepolti Abrahamo e Sara sua moglie; quivi furon sepolti Isacco e Rebecca sua moglie, e quivi io 
seppellii Lea.

מִקְנֵה32֧
purchase–di
H4735

הַשָּׂדֶ֛ה
il–campo

ה וְהַמְּעָרָ֥
e–il–grotta
H4631

אֲשֶׁר־
che–

בּ֖וֹ
in–esso

מֵאֵ֥ת
da–
H0854

בְּנֵי־
figli–di–

ת׃ חֵֽ
Het
H2845

Il campo e la spelonca che vi si trova, furon comprati dai figliuoli di Heth".

וַיְכַל33֤
e–compì
H3615

יַעֲקֹב֙
Giacobbe
H3290

לְצַוֹּ֣ת
a–comandare
H6680

אֶת־
–
H0853

יו בָּנָ֔
suoi-figli

ף וַיֶּאֱסֹ֥
e–radunò
H0622

רַגְלָ֖יו
piedi–suo
H7272

אֶל־
a–
H0413

ה הַמִּטָּ֑
il–bed
H4296

וַיִּגְוַע֖
e–breathed–suo–last
H1478

סֶף וַיֵּאָ֥
e–fu–radunò
H0622

אֶל־
a–
H0413

יו׃ עַמָּֽ
popolo–suo
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Quando Giacobbe ebbe finito di dare questi ordini ai suoi figliuoli, ritirò i piedi entrò il letto, e spirò, e fu riunito al 
suo popolo.


